of metaphor, note its role in human cognitive activity. The article also reveals the essence of the
substantive metaphor, outlines the grounds for its classification. The article presents examples of
headings with substantial metaphor from English political articles, which cover the confrontation of
the West with Russia. Functions of metaphor in them are identified and described.

Key words: metaphor, substantive metaphor, headlines, English political article, metaphor
functions.

NWH®OPMATUBHOE ITIOJIE TOHOHUMOB
(HA ITPUMEPE PACCKA3A Y.C. MOOMA «MIHUBJI»)

HlIaiixemounoea Kamuana PunamoeHna,
cmyoenm Kkageopvr mamapckoii punonocuu
omoenenus punono2uu u ucmopuu
Enabyscckoeo uncmumyma KOY,

2. Enaoéyza, Pecnyonuxa Tamapcman, Poccus,

HayuHblil pykoeooumens: [locnenoea Haoesxcoa BraoumupogHna,
Kaunouoam Quiono2udeckux Hayx,

ooyenm xkagheopwvt AHIUTICKOM QUAONO2UU U MEHCKYTBIMYPHOU KOMMYHUKAYUU
omoenenuss UHOCMPAHHBIX A3b1K06 Fnadyscckozo uncmumyma KDY,

2. Enaéyea, Pecnyonuxa Tamapceman, Poccus

Annomayus. Ctarbs MOCBSIIEHA HCCIETOBAaHUID WH(GOPMATUBHOIO MOJS TOMOHMMOB HAa
matepuaje pacckaza Comepcera Mosma «Mbiibmy». Llenp uccieqoBaHus — aHANU3 AHTJIOS3bIYHBIX
Ha3BaHWH  reorpaduveckux oObekTOoB. B paboTe  paccMaTpwBarOTCI — OCOOEHHOCTH
(YHKIHOHUPOBAHHMS TOIOHUMOB B XYyJI0KECTBEHHOM TEKCTE, ONpeNeieHa UX POJib B CO3MAHUU U
nepenade oOpa3HON CHCTEMbI IPOU3BENCHUSI K TIepeIade aBTOPCKOTO 3aMbICIIA.

Karueswie cnosa: Y.C. MosMm, M»aii0J1, TOMOHUMHKA, TONOHUMBI, reorpadudeckue OObeKThI,
(bYyHKITHOHUPOBAHUE, XY TI0KECTBEHHBIN TEKCT.

['eorpadwuueckne Ha3BaHUs MOSBUIMCH €UIE B JPEBHHUE BPEMEHA, UX KOPHH
YXOOST B 3M0XY MEPBOOBITHOrO 00mecTBa. YeTOBEK CO3/1aBajl 3T HAUMEHOBAHUS,
yTOOBl OTJINYATh OJHA MECTa OT JPYTMX — PEKH, rOpbl, o3epa. Takue Ha3BaHus
(GOpMHUPOBAIKCH B Pa3HbIC UCTOPUYECKHE DSMOXH M CIY)KAT CBOEOOPa3HBIMU
CBUJIETENISIMA UCTOPUUECKHUX cOObITUH [Ar000B, 2018, ¢. 53].

HN3yuenmem  reorpauyeckux  OOBEKTOB  3aHMMAETCA  TOTOHUMMKA.
TonoHMMUKa — CPABHUTENBHO MOJIOJAsd HAaykKa, HM3ydawlas reorpaduueckue
Ha3BaHMs. CITOBO « TOMOHUMHUKA» 00Pa30BAHO OT ABYX IPEUECKUX CIIOB: tOPOS — MECTO,
MECTHOCTh M onoma — ums [MaromanoBa, 2006, c. 86].

B nmnocnegnue roAbl MOSBWIOCH 3HAYMTENBHOE KOJHMYECTBO PadOT 1Mo
MCCIIENOBAHNIO TOTIOHUMOB HA MATEPHUAJIE XY JOKECTBEHHOTO TPOU3BENCHUs. BmecTte
C TEM TONOHMMMKOH MHOTHUX XYJOKECTBEHHBIX NPOM3BEACHUN BBI3BIBACT
HETO A IEBHBIN UHTEPEC.

Llenbr0 MAHHOW CTATbM  SBJISETCS AHANW3 AHIJIOA3BIYHBIX HA3BAHWA
reorpaduyeckux 00OBEKTOB.

MeTtoabl UCCNEA0BAHUSA: JIMHIBOCTPAHOBEAYECKUNA aHAJIN3, TOMTOHUMHWYECKUIA
AHAJIN3, CTATUCTUYECKUN aHAJIU3.

Yunesam Comepcer M03M — M3BECTHBIN aHTJIMIUCKUI ApaMarypr, pOMaHUCT U
aBTOP KOPOTKMX PaCcCKa3oB. Ero mpou3BeaeHHs OTAUYAKOTCS OCOOBIM MOHUMAHHEM
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PUAP OJIbI TFOJIEH, UX 4y BCTB M SMOLIMi1, 0a30BbIX UETOBEUECKAX IEHHOCTEH H MOPOKOB,
UX B3aMMOOTHOIICHUN W BOCHPUATHS Mupa U coObIThil. Pacckasel 1 pomansl Y.C.
Mosma 00n1aatoT 3aXBaTHIBAIOIIMMH CEO’KETAMHU, HEOKUJAHHBIMA Pa3BI3KaMH, €10
repou MOMaaaroT B CIOKHBIE M MHOTIA Ja)Ke OE3BBIXOIHBIC CHTYAllW, HO aBTOP HE
MOPQJIM3APYET CUTY ALIAIO, HE BBIHOCHT BEP AMKTA, OCTABIISIA 3TO MPABO 34 YATATEIIEM
[Mop neuHnieBa, 2024, ¢. 125].

Y. Comepcer Mosm ymeno oOpaiaeres K TOMOHUMAaM, UCHOJIb3y sl O0raTCTBO
reorpauyeckux Ha3BaHWil, YTOOBI IPKO M300pa3uTh pa3 HOOOPA3HBIE ACKOPAIK B
CBOMX JINTEPATYPHBIX MPOU3BEACHUAX. MacTepCKoe WCIoab30BaHuE Mo3MOM
Ha3BaHUI MECTHOCTEN — OT OKMBJIECHHBIX YJIUL JIOHIOHA 10 SK30THYECKUX MER3aKen
JlaneHero Bocroka — BHOCUT 3HAYMTENBHBIA BKITaA B KYJIbTY PHBIA U aTMOC(EPHBIiA
ro0OeneH ero MOBECTBOBAHUI. DTOT JIMTEP ATy PHBII TP UEM HE TOJIBKO CITYKHUT (DOHOM,
HO W (QopMUpYET MEPEKUBAHUS TEPCOHAXKEH, A0OABNsAA CIOM CMBICIA B €r0
3axBaTeIBaONIME ucropuu [laBnerosa, 2024, ¢. 61].

B npowuszseneHun «Mpiidn» ¥Y.C. Mo3Ma 0nuCchIBA€TCSl MHTEP ECHAsL TFOO0BHAS
UCTOPUS TIABHBIX FEP OCB, TP OHECHIASCS YEPE3 BECH MUP. ABTOP paccKa3a yIOMHUHAET
psa reorpa@uyecKkux JOKalUMiA, KOTOPbIE MOCEHIAOT TJIABHBIE TepOu. TONMOHUMBI
MOYKHO Pa3JICIUTh HA TAKWAE TPYMIbI, KAK: YACTH CBETA, CTPaHbl, FTOPOJA, P UPOIHBIC
O0OBEKTHI, PaWOHBL, OKPYTa, MPOBHUHIMHU, HACETIEHHBIE MYyHKTHI, BHYTPUTOPOACKUE
00bekThl [BaxuTona, 2023, c. 86].

B pacckase ynomuHaercs 4actb cBeta — A3us: «... he enjoyed his idleness after
that strenuous escape across Asia, and...» [Mabel].

Asia — A3us — yacTh cBeTa. Hazpanue A3us (1p.-rped. AcHsl) yIIOMHHAETCS B
HUnuane 'omepa (mpudn. VIII B. 70 H. 3.) 1 BBOAUTCS B HAYYHBII 000POT aBTOpamMu
mujieTckoi mikosibl danecom, AHakcumangapom U ['ekateem (VI B. 1o H. 3.).
[TepBOHAYAIBHO OHO OTHOCHJIOCH K BOCTOYHOMY MOOEPEKBIO DTEHCKOro MOpS U
UMEET, BEPOSTHEE BCETO, U.-€. mp orcxoxnenue [[locnenos, 2002, ¢. 25].

BTopas rpynna TOMOHAMOB B JAHHOM P accKas3e — CTpaHbl. Paccka3 HAaUMHAETCS
C ynoMHuHaHus ctpaHsl bupma: «...in Burma, and from there 1 took the steamer to
Mandalay,and...» [Mabel].

Burma - bupma — 1nOpexHee Ha3zBaHHE COBPEMEHHON MBSHMBEL
Coummanucrnueckas Pecry Omka bupmanckuii Coro3. MesaMa — rocy napctso B FOro-
Bocrounoii A3um, 3aHMMaeT 3amagHyl dYacThb noJyoctpoBa WHAOKuTAW,
[P AJIETAOLILY FO YACTh MATEPUKA U P s NP UOPEXKHBIX OCTPOBOB [bombiias poccuiickas
SHIUKJIONIEINA .

Takke B MPOM3BENCHUH BCTPEUAETCS TOCy AapcTBO CHHTAMmyp: «...on the very
point of starting for Singapore...» [Mabel].

Singapore — Cunranyp, Peciyonuka Cunranyp — rocyaapceteo B FOro-Bocrounoii
A3sun. Hazeano no ropoay Cunranyp, 0cHoBaHHOMY 110 Tip eqanuto B X111 B. Ha3zBanue
O0OBIYHO OOBSICHSIIOT OT CAHCKPUTA CHHXA «JIEBY», TyPaM «TOPOAY, T. €. «JIbBHHBINA TOPO»
WIN «TOPOJ JIbBa», U CBS3BIBAIOT C MAIAWCKUM (POJIBKIOPOM, COTIIACHO KOTOPOMY
JIETE€HAAPHBIE TEPOU BCTPETUIIN B 3TOM MecTe JibBa [ locnenos, 2002, ¢. 384].

Cnenyromass rpynna reorpapuyeckuii Ha3BaHuwii — ropoaa. B Tekcre
YIOMHUHAKOTCS TaKhe ropojaa, kak Manpanaii («...1 took the steamer to Mandalay,
and...»), PanryH («...and went down to Rangoon to meet her»), banrkok («He jumped
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on the train to Bangkok»), Caliron («...a French tramp sailing next day for Saigon»),
Manuna («...he went to Manila...»), [llanxaii («...he went on to Shanghai...»),
Hoxorama (« The only thing was to go to Yokohamay), UynimH («. .. that could get up to
Chungkingandthen...»), Usnny («...there was a place called Cheng-tu...») [Mabel].

Mandalay — Manpganaii — ropoa, aJMHHHCTPATHBHBIA LEHTP oO0Jactv
Manpanaii, Messama. HanmonansHOE Ha3BaHue MaHaane OT MaHa01a, OJJHOTO U3
OCHOBHBIX CaKpaJIbHBIX CMMBOJIOB Oy 1am3ma [[locnenos, 2002, ¢. 258].

Rangoon — flHron, PanryH — cronuua MbesHMEL. [lepBOHAYaIbHO AEpEBHA
Oykkana, ¢ XI B. Jlaron, B 1775 1. meperMeHOBaHA B SIHTOH — «KOHEI[ BP aXK/IbI» B
naMsTh 00 OKOHYAHUH 3aTAKHO MW MEXKIIIIEMEHHO I BOMHBI. JIo 1989 r. ynoTpeOnsiiock
MCKQKEHHOE€ aHTTTHICKOE Ha3BaHue ropoaa PauryH [[Tocnenos, 2002, ¢. 491].

Bangkok— banrkok, Kpynrren — cronuua Tannanna. CeneHre Ha MECTE TOPOJA
m3BecTHO ¢ X VI B. Ha3zBanmne baHTKOK OT TaliCKOro OaHT «CEICHUE», KOK «IHAKas
CIIMBAY, T. €. «TIOCEIOK CTMBOBOTO iepeBay [[Tocnenos, 2002, ¢. 54].

Saigon — CaiiroH — 310 ObIBIIIEE OPUIIMATIBHOE HA3BAHUE TOPO/1a X OIUMUH B
10kHOHM yacth BeerHama. OHO HCMoNb30Banoch 10 1976 rona, koraa ropon Obul
MEPEMMEHOBAH B YECTh NEPBOTro npe3uacHra BeetHama Xo [1ln Muna. Xomnmus —
ropoJ LEHTPAIBHOIO MOJYMHEHUS Ha tore BrerHama [Hayuno-00pa3zoBareibHbIi
nopTan «bonpmas poccuiicKast SHLIMUKIONIEAUS |.

Manila— Manuna— cronuia ®ununnud. HazBaHue 0T CaHCKpUTA HUJIA « IEPEBO
WHANTO», TarajibCKUi MpePUKC Ma- yKa3bIBA€T Ha M300MIME 3TOr0 AEpeBa, T. €.
«MECTO, TAE MHOTO AEPEBbeB MHAUTOY [[Tocnenos, 2002, ¢. 258].

Shanghai — [llanxaii — ropoana Bocroke Kutas. PerOankuii mocenok Ha mecre
coBpeMeHHOTO ropoaacyuectsyer ¢ III B. 1o H. 5. Hazsauue [llanxaii — «Hag Mmopem»
(KUT. Xail «MOpe»), — HEKOTAA OH Haxoawics Ha Oepery Bocrounoro Kuraiickoro
MOPs, a ceifuac, BCIEACTBAE POCTa ACNIBTHI PEKU SIHIBHI, yJATEH OT MOP s 0oJee yem
Ha 30 kM [ITocnenos, 2002, ¢. 469].

Yokohama—Hokorama—ropoHa octpose XoHcro, Anorns. SImon. Mokoxama
OT HOKO «0OKOBas CTOpPOHA», Xama, rama «Iec4aHoe nodepexbe», «0eper Mops»
[[Tocnenos, 2002,¢. 111].

Chungking — Uynuua — ropoa B npoBuHuuM Ceiuyanb, Kutail. OCHOBaH B
nepuoa Wkansro (V-1II BB. 10 H. 3.), Koraa Obl1 cToNHLEH HapcTBa ba; mo3xe oHo
NPEBPaTWIIOCh B ye€3/1, @ TOPOA B bacsHb (CAHb «ye€3]1, yE3IHbIHA ropoay). 3aTeM OH
HaszbiBasics L[3sHwK0Y, FOUK0y, [ YHUWKOY (WKOY «OKPY>KHOW ropoa»),aB 1189 r.
nepeuMEHOBaH B UyHIIMH — « IBOMHOE P a3JHOBAHKEY , YTO OBLJIO CBA3aHO C INYHBIMU
MOTUMBaMHU MeCTHOTO ipasurens [[locnenos, 2002, ¢. 467].

Cheng-tu — UsHay — ropoji, aAMAHHUCTP ATUBHBII LEHTP NP OBUHLMH CHIUyaHb,
Kwuraii. OchoBan BIV B. 10 H. 5. Ha3BaHME OT KUT. Y5H «TOPOJICKAS CTEHA, KP EMOCTHY,
JIy «CTOJIMLA, KPYITHBIIA TOPOI», T. €. OTO YK€ U3JaBHA KPYITHBIA YKP €IUICHHBINA TOPO/,
umeronnii aaMuHucTpaTuBHble QyHKuuu [[Tocnienos, 2002, ¢c. 467].

B pacckasze ynomunaercs paiion ['onkonr: «He sailed to Hong-Kong, but...»
[Mabel].

Hong-Kong — Csuaran, ['OHKOHI — clienualibHbIA aAMAHUCTP aTUBHBIH P alioH,
Kwuraii (Ha Gepery FOxnoro Kurtalickoro Mopsi, Ha Foro-BOCTOKE cTpaHsl ). HazBanue
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CsiHraH OT KWT. CSIH «apoMary, raH «3aJiuB, OyXTay, T. €. «0yXTa apOMaroB» WIA
«Onaroyxannas rapanby [[Tlocnenos, 2002, c. 405].

A Taxke BcTpeuaercs pailod Tuoer: «...you could see the snowy mountains of
Tibet» [Mabel].

Tibet — Tuber — Haropse B LieHTpanbHoii A3un;, Kurail. Ha Tepputopun Haropbs
B VI-VIII BB. cyniecTBOBaIO TOCY AAPCTBO, KOTOPOE MECTHBIE JKUTEIH HA3bIBAIN bo,
a cocenHue miemeHa Txy0o1— « pyKoBoJsmi boay, 4To OTpakano ux 3aBUCUMOCTb
OT 3TOro rocyaapcrea. Kurtaiinel uckasmnu ero Hazpanue B Ty6o13. Co BpemeHem
HA3BAaHKWE TOCYJapCTBa PACIPOCTPAHWIOCH HA HAropbe W OBLIO BOCHPHHSITO
esponeiinamu B popme Tuber [[Tocnenos, 2002, c. 415].

Hacenennsiit nynkr Xanekoy: «He went to Hankow and from Hankow to...»
[Mabel].

Hankow — XaHbKkoy — ucropuveckuii HacenéHublii NyHKT B KuTae, akTMBHO
pasBuBaBIIMiics BO BTOpo# noyioBuHe XIX Beka W Havyasie XX Beka. B Hacrosiee
BPEMS €70 TEP PUTOPUS ABIISIETCS YACThIO YXaHs [PyHuBep canuc].

Oxkpyr HMuan: «...and from Ichang through therapids...» [Mabel].

Ichang — HMuyan — TrOpoOACKOH OKPYr B KUTAliCKOW NpOBHHIMU XYO3ii
[PyHuBep canmc).

[TposuHnms Ceiuyans: «...the capital of Szechuan, and it was four hundred miles
away» [Mabel].

Szechuan — Ceruyanp — np oBuHLIMs, Kutaii. Ha3BaHUE OT KUT. CBI «UETHIPEY,
YyyaHb «pEKa», T. €. «4YETBIPE PEKW», NOJA KOTOPBIMH, BEPOSTHEE BCETO,
NOAPa3yMEBATIUCH JIEBBIE NPHUTOKM SIHIBH, mnpoTekarmue mno CrluyaHbCKOM
koTinoBuHe [[Tocnenos, 2002, c. 404].

B nmpowusBencHun BcTpevaercss npupoanbie o0bekTel. Hanpumep: «I was at
Pagan...» [Mabel].

Pagan — Ilaran (Ilsran), baran (bsran) — KyJbTypHO-UCTOPHUYECKUIA
3aMOBEIHUK, TaK Ha3biBaeMas Apxeosiornueckas 30Ha [laran (. ok. 42 km2), B
LEHTP albHOI yacTi MpSHMBI, B 8 IMUHUCTPATUBHON 00nactu (pernone) Manganaii.
Pacnonoxen Ha mpaBoM Oepery peku Mpasaau, B 145 kM K roro-zanagy ot ropoja
Mamnnanaii [boJsibmas poccuiickas SHIUKIIOTICAS |.

A Taroke ynomuHaercs peka SAHussl « The Yangtze is a long river and the...»
[Mabel].

Yangtze — A1 w1, AHUBHIEAH, HaHU3sH, peka, Bnagact B Bocrouynoe Kuraiickoe
mope; Kurali. Haunnaerca B Tubere, rae HazsiBaetcs Mypyii-Ye, [[>xuuy (0T MOHT.,
TUOET. MyPEH, YC, Uy «PeKay), nanee L[3MHBIIALBIH (KUT. «pEeKa 30JI0TOr0 MecKa») v
TOJIBKO HWKE rOpoJia AHWKOY, KOTOpBIiA u3BecteH ¢ 111 TeICc. 10 H. 3. Kak SHI3HI, peka
TOJ1Y YaeT Ha3BaHUE S HIBBIL3SH — « peKkaropoaa A HI3e. 1 pEKA B LIENTOM, HA BCEM €€
npoTsokeHnd, B Kurtae mnpuMeHsercs Ha3BaHWe YaHIBSAH — <«JJIMHHAs PEKay
(mpoTspkeHHOCTh pekn S800 kM, camas Gombuias B EBpaszun) [[1ocnienos, 2002, ¢. 491].

B pacckaze ynoMuHaeTcs TakOi BHY TP UTOPOACKON OOBEKT, Kak ['p aHa-0Tenb:
«Atthe Grand Hotel at Yokohama a cable awaited him» [Mabel].

Grand Hotel at Yokohama — ['pana-orens B Mokorame — oTensb, OTKpbUICS 16
aBrycra 1873 roma (Mbiia3mu, 6) U BCKOpE cTan CUMTAThCS O00PA3LOM 3arajaHON
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KYJIbTY PbI M 3JI€raHTHOCTH B SInoHUKM. OH ObLIT pPacnoioskeH Ha Habep exkHoii BaliTaHb
1 BBIXOJWJI OKHaMu Ha raBaHb Mokoramel [ Yokohama 1890s Grand Hotel].

BeiBoasl. B cratee npeacrasineno 20 0HOMAaCTUYECKUX €AUHUL HA MaTEp Haje
npousBeacHus Y.C. Moama «Mpitbmy. [Ip oBe1éH TOMOHUMUAY ECKUI aHATU3 TIO PSIY
ABTOPUTETHBIX JEKCUKOTp a(pruecKnx UCTOYHHUKOB, BBISIBJICHBI
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTMYECKUE Xap AKTEPUCTUKU UCCIENY EMO JIEKCHKH.
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Abstract. The article is devoted to the study of the informative field of toponyms based on
Somerset Maugham's short story "Mabel". The purpose of the study is to analyze the English-
language names of geographical objects. The work examines the features of the functioning of
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JUHTBUCTHUYECKHUN MMOJXO/ K ONPEJEJEHUIO IOHATHA
«COINMAJIBHOE MAHUITYJINPOBAHUE)»

HIupokonae Yavana Anekcanopogua,

acnupanm kageopvl MeMOOUKU U COBPEMEHHBIX NEOA202UYECKUX MEXHON02UT

TAOY TO JIIIO « Tiomencko2o 001acmuo2o 20cyoapcmeeHno20 uHCmumyma paseumusi
PECUOHATBHORO 0OPA306AHUSLY,

yuumens UHOCHPAHHBIX SA3bIKOG

T'AOY 10 « Qusuro-mamemamuyecrkas wkoaay, 2. Tromens, Poccus

Aunomayus. B crathe paccMaTpPUBAETCS IOHSITHE «COLMAIBHOE MAHHUITYJUPOBAHHEY.
Ananusupyercs kjaccupukanusi JaHHOrO (peHOMeHa o oOueHKe Bo3aeiicTBus. OmnpenemstoTes
0COOEHHOCTH JTMHTBHCTUYECKOTO IOIX0/1A K OTPENIeNIEHUI0 JaHHOTO TEPMUHA.

Knroueevie cnosa: conmanpHOEe MaHUITYJIMPOBAHHUE, JIMHTBHUCTUYECKUH IMOAXOH, pPEYEBOE
MaHUITyJIMPOBaHUE, SI3bIKOBOE MAHUITYIMPOBAHHE.

CeroiHss MHOTHE YUYEHBIE TOBOPAT O COUMAIBHOM MAHUINYJMPOBAHUU KAK O
HEOTHEMJIEMOM 4YacTU Halled MOBCEAHCBHON OKU3HU. OJHAKO HCCIENOBATENN
PacxoJITCs BO MHEHMSX OTHOCUTEIIBHO €r0 OKPACKW: 4acCThb M3 HUX CUYUTAET, YTO
JAHHBIA (PEHOMEH MOKET OBITH TOJIBKO HETAaTHBHBIM, APYTHE YOSKICHBI, UTO Kak
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